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asiakirjaan  

Ehdotus neuvoston päätökseksi 

laajan sopimuspaketin allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta kahdenvälisten 

suhteiden lujittamiseksi, syventämiseksi ja laajentamiseksi Sveitsin valaliiton kanssa 

sekä Sveitsin valaliiton osallistumista Euroopan unionin avaruusohjelmaviraston 

toimintaan koskevista ehdoista ja edellytyksistä tehtävän sopimuksen väliaikaisesta 

soveltamisesta 
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EUROOPAN UNIONIN JA SVEITSIN VALALIITON  

YHTEINEN JULISTUS 

KORKEAN TASON VUOROPUHELUN KÄYNNISTÄMISESTÄ 

LAAJASTA KAHDENVÄLISESTÄ PAKETISTA 

SEKÄ EUROOPAN UNIONIN JA SVEITSIN KAHDENVÄLISTEN SUHTEIDEN 

MAHDOLLISESTA KEHITTÄMISESTÄ EDELLEEN 

 

Euroopan unioni ja Sveitsin valaliitto, jotka 

 

OTTAVAT HUOMIOON tiiviit keskinäiset suhteensa, jotka perustuvat niiden maantieteellisen 

läheisyyteen, yhteisiin arvoihin ja yhteiseen eurooppalaiseen kulttuuriin sekä siihen, että niiden 

taloudet ovat kaupan ja investointien kautta vahvasti yhteydessä toisiinsa, 

 

OVAT SAMAA MIELTÄ tavoitteesta edistää Euroopan unionin ja Sveitsin kokonaisvaltaisen 

kumppanuuden moitteetonta toimintaa ja sen kehittämistä edelleen täyteen potentiaaliinsa, 

 

PALAUTTAVAT MIELEEN Sveitsin liittoneuvoston ja Euroopan komission edustajien 27 päivänä 

lokakuuta 2023 hyväksymän yhteisymmärrysasiakirjan ja erityisesti sen 7 kohdan, 

 

PITÄVÄT MYÖNTEISENÄ sitä, että neuvottelut laajasta kahdenvälisestä paketista niiden 

suhteiden vakauttamiseksi ja kehittämiseksi saatiin päätökseen joulukuussa 2024, 

 

ilmoittavat aloittavansa korkean tason vuoropuhelun, 

 

– jonka puheenjohtajina toimivat Sveitsin-suhteista vastaava komission jäsen ja Sveitsin 

valaliiton ulkoasiainministeriön päällikkö; 
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– jossa pyritään edistämään yhteisymmärrystä neuvoteltavasta laajasta kahdenvälisestä paketista 

ja kahdenvälisten suhteiden mahdollisesta kehittämisestä edelleen sekä edistämään näitä 

koskevaa yhteistyötä; 

 

– jossa keskustellaan molempia osapuolia kiinnostavista aiheista, erityisesti Sveitsin 

osallistumisesta sisämarkkinoihin sekä mahdollisuuksista vahvistaa Sveitsin ja Euroopan 

unionin välistä kumppanuutta; ja 

 

– jossa arvioidaan säännöllisesti laajan kahdenvälisen paketin täytäntöönpanoa, 

sekakomiteoiden työtä ja kahdenvälisten suhteiden mahdollista kehittämistä edelleen. 

 

Korkean tason vuoropuhelu järjestetään vuosittain vuorotellen Sveitsissä ja Brysselissä, ja sen 

tarkoituksena on tarkastella edistymistä ja keskustella tulevasta yhteistyöstä. Ensimmäinen 

vuoropuhelu järjestetään kolmen kuukauden kuluessa laajan kahdenvälisen paketin voimaantulosta, 

ja vuoropuhelun yksityiskohtaiset säännöt määritellään yhdessä tässä yhteydessä. 

 

Tämä yhteinen julistus ei rajoita Euroopan unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean 

edustajan ja Sveitsin valaliiton ulkoasiainministeriön päällikön välistä ulko- ja 

turvallisuuspoliittisista kysymyksistä käytävää poliittista vuoropuhelua, jota käsitellään erikseen. 

 

Allekirjoitettu [paikka] [päivämäärä] kahtena kappaleena englannin ja ranskan kielellä. 

 

Euroopan unionin puolesta 

 

Sveitsin valaliiton puolesta 
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